YBOJI

ITo yrmeny Ha CraHmapp, crapocinoBeHcKor hupmamukor mucma Beorpancke xoHdepeHIyje moTpedHo
je YIMHUTH Harop fia ce uspanu 1 CraHmgaph CTapoCTOBEHCKOT IIaro/buyKor mucma. (CTaHgapn crapo-
CIOBEHCKOT NMpHIMYKOT ICMa, YCBOjeH jyHa Mecerra 2008. ., Ka0 M HEONIXO/HA odjallibersa y hopmary
PDF, ca rmmdoBuMa u muratypama, Moxxere Hahu Ha: http://www.cirilica.net mwiu http://www.sanu.ac.rs/
Cirilica/Cirilica.aspx).

Ayropu mpepncrabajy Tpeh, IOIyHeH IPeJIor y KOMe ce TadelapHO NOHOCe BEJIHKa U Maja CI0Ba
(penua), de3 HaIMeTHYTHX C/IOBA, HA/[PEIHUX 3HAKOBA, MHTEPIYHKIIM]CKUX 3HAKOBa U OpojeBa. OcHOBHA
HaMeHa OBOT JE/JMMUYHOT MHBEHTApa jecTe y ToMe fia oMoryhu TpaHcauTepanujy usmeby pasamauTHx
MHcaMa CTapOCIOBEHCKOT je3UKa U HheTOBUX peaKIuja.

KapaxTepu cy nome/beHn Ha ocHOBHe (1pHa 00ja) ¥ QyHKIMOHAIHE jequHuIe (IPBeHA 00ja) ¥ OHe YnHe
Cranpapa. Y Tadenu cy jour mata u crosa 3a TpaHcruTepanujy (3eneHa doja) nsmeby odre riarospuise,
yIJIacTe I1aro/puiie u huprmie.

HaMmepa je duia ga ce HalpaBU CUCTEM CTapPOCIOBEHCKHX ITHcaMa Koja du usmelyy cede duma
KOMITATHOM/IHA, 1ITO OM oMoryhaBaso ayTOMaTCKy TPaHCUTEPaLnjy IpocToM 3aMeHoM ¢oHTa. Tako
Ou, peruMo, OHaj KO XKeK Ja MMa RUpWINIKY U I71ar0/bBHYKY Bep3Hjy [7Iar0/bCKOT OPUTHHAIA, TEKCT
KYyLIa0 IJIarO/bUIIOM a TI0TOM, IIpoMeHOM (OHTA, ayTOMATCKHU 10dujao hupumiiy u odpHyTO.

ITocroje Mambe pasmuke (U ogrosapajyhu Texunuku npodremu) usmeby hupummne u ode riarospuiie,
am u Behe pasimuke usMel)y yriacre rarospuiie ¥ OCTaIUX cucteMa. Y pedOpMUCAHOj YIIACTO]
IJTarO/bULIM, HAUMe, HeKa C/I0Ba BHUILIE He IIOCTOoje. Y OBUM CTydajeBHUMa 30T TpaHCIUTEpallHje, YHEIH
CMO peleBaHTHe je[HHUIIe IPETXONHOT CHCTeMa.

KommaTuduiHocT nucama u3Boau ce mpoctoM sameHoM donra. bynyhu na donrosu Hemajy YHuxon-
xonoBe (hupmrnia, r/1aro/buila ¥ TATHHUIIA HMajy Pas/IHYiTe KOTOBE Y YHUKO/Y), 32 KOJHY CTPaHYy je
y3eTa ,IporrpeHa’ maruauIa. OBaj CHCTEM MOXKe Ce y ITOTIYHOCTH KOPUCTHUTH 32 TEKCTOBE KOjU Cy
parrguTany (TEKCTOBH y KOjHMa Cy HaZIMETHYTa C/IOBa CITYIIITEHA Y Pell, pe4r pasMakHyTe, a CKpaheHwuIe
paspeliete).

JlaTe cy nBe TaTHHHYKe TPAaHCIUTEpALHje:

1. Tpapgunuonanta (tuma ,broad transliteration®) 3a KOpHCHHKe Koje 3aHMMa Cafip>Kaj TEKCTa, alu He

1 werosa popmanHa crpana. /3 mwe Huje Moryhe nodutu mpenusny HHGOPMAINjy O OPUTHHAIHO]
rpadernikoj (rpaduIKoj) CTPYKTYPH TeKCTa 3D0T TOTA LITO HeKe XOMOGbOHe jeIlHHNUIIEe UMajy MCTH 3HAK
y TPaHCIUTepALVjH.

2. Kommjyrepcka (tuma ,narrow transliteration) kxoja Bomu padyHa o odmuuuma cioBa u omoryhasa

jeMHO3HAaYHY TPaHCIUTEpAlMjy M3 jefHOr IHcMa (cucTeMa) y Apyro. Y b0j ce Hajase M CaBpeMeHa
hupmwmdka cinosa.

Obe TpancmMTepanyje cy rpaderudke, alu He U rpadeMcke, Tj. OHe MPeICTaB/bajy CTPYKTYPy HHCMEHOT
cucrema camo opmanHo. 350r TOra, Ha IPUMeP, TIATOJBIIKO + Y CBAKOM KOHTEKCTY Ce IPENCTaB/ba Kao
»2 MaKO MOXKe UMATH ¥ OPOjHY BPEmHOCT ,,1“; Takobe ce u & (1kuia) TpaHCIUTEPYje YBEK KAO V HAKO
IIOCTOje C/TyJajeBH Y KOjIMa MCTH 3HAK CIyXKH 32 ,Y .

JlaTHHMYKa TpaHCIUTEpallMja je HHade IIpodeMaTHYHa jep rmocroju Buile cranpapaa (ISO, GOST wurn.)
KOjH Ha Pas/IMIKTe HauMHe TPETUPAjy HCTa CIOBA.

3axBapyjeMo ce Ha KOpUCHHM caBetuMa Marey JKarapy ca Opcjexa sa kpoatuctuxy ®Pmrosodcxor
daxynrera Ceyunmuiira y 3arpedy u Bukropy Casuly ca Mucruryra 3a cprcku jesuk CAHY, Beorpag.

AyTopu cMaTpajy ma je HEONXONHO OpraHH30BaTH MebhyHapomiy KoHepeHLHjy Koja O yTBpAHIa
CraHgapy CTapoCIOBEHCKOT IJIar0/bUYKOT MHCMa.

Xaju Mukiac
WHCTUTYT 3a CIaBUCTUKY, Y HUBEp3UTET y bedy

3opau Kocruh
3amy>kdMHa cBeTOT MaHaCTHpa XWIaH#apa



INTRODUCTION

On the model of the Standard of the Old Slavonic Cyrillic Script of the Belgrade Conference it is neces-
sary to elaborate also a parallel Standard of the Old Slavonic Glagolitic Script (for a PDF version of the
Standard of the Old Slavonic Cyrillic Script, adopted in June 2008, with the necessary explanations, glyphs
and ligatures, see: http://www.cirilica.net or http://www.sanu.ac.rs/Cirilica/Cirilica.aspx).

The authors now present a third, supplemented proposal consisting of a character table containing ma-
juscule and minuscule letters (on the line), but no superscript letters, diacritical and punctuation marks,
or numbers. The primary purpose of this partial inventory is to enable the transliteration of the different
scripts of the Old Slavonic language and its redactions.

The characters are divided into basic (in black) and functional units (in red), and these constitute the Stand-
ard. In addition, the table contains characters for simple transliteration (in green) from Round and Square
(Angular) Glagolitsa as well as from the Cyrillic script.

We have tried to create a system of mutually compatible Old Slavonic scripts, enabling automated translit-
eration by simple font switching. In this way, e.g., someone wishing to have a Cyrillic and a Glagolitic ver-
sion of an original Glagolitic text, can type the text in Glagolitic and then, by changing the font, automati-
cally obtain the Cyrillic version, and vice versa.

There are some minor differences (and similar technical problems) between the Cyrillic and the Round
Glagolitic script, and major ones between the Square (Angular) Glagolitsa and the other systems. In partic-
ular, some characters no longer exist in the reformed Square Glagolitsa. In these cases we have introduced
the relevant units of the earlier system for transliteration purposes.

Compatibility between scripts is achieved by simple font switching. Since the fonts do not have Unicode
codes (in Unicode the Cyrillic, Glagolitic and Latin scripts have different codes), an “expanded” Latin set
has been used as the CodePage.

The present system is fully applicable to all transcribed texts (i.e., those in which the superscripts have
been brought down on to the line, and scriptio continua and abbreviations have been resolved).

Two Latin transliterations are offered:

1. The traditional one (of the “broad transliteration” type) for those interested in the content of the text and
not in formal aspects of the original. It cannot provide accurate information on the exact graphemic struc-
ture of the text, because certain homophonous units are transliterated with one and the same sign.

2. A computerized one (“narrow transliteration” type) which takes account of the character shape and ena-
bles one-to-one transliteration from one script (writing system) into another. It also contains letters of the
modern Cyrillic script.

Both transliterations are graphetic, not graphemic, i.e., they represent the structure of the writing system
only formally. Therefore, e.g., Glagolitic « is transliterated in all contexts as “a“ although it may also have
the numerical value “1% or & (Izhitsa) is always transliterated as v, even though there are cases in which the

« o«

same character serves as “u‘

A disadvantage of the Latin transliteration is the existence of a number of standards (ISO, GOST, etc.) which
render the same characters in different ways.

We are indebted to Mateo Zagar, Department of Croatian Studies, Faculty of Philosophy of the University of
Zagreb, and Viktor Savi¢, Institute of Serbian Language, SANU, Belgrade, for their useful advice.

The authors recommend organizing an international conference in order to elaborate the Standard of the
Old Slavonic Glagolitic Script.

Heinz Miklas

Institute of Slavic Studies, University of Vienna

Zoran Kostic
Foundation of the Holy Monastery Hilandar



CTAHAAPA TAATO/OUYHKOT TIMCMA
CA TPAHCAUTEPALUJOM
Ipro — OcHOBHa, llpBeno — OyHKIMOHAIHA, 3e1eH0 — C1oBa 3a TpaHCIUTEPALHjy
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CTAHAAPA TAATO/UYUHKOT TIMICMA
CA TPAHCAUTEPALUJOM
Lpnro — OcHOBHA, lIpBeno — PyHKuHOHATHA, 3eeH0 — C10Ba 3a TPAHCIUTEPALU)Y
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CTAHAAPA TAATO/OUYHKOT TIMCMA
CA TPAHCAUTEPALUJOM
Ipro — OcHOBHa, llpBeno — OyHKIMOHAIHA, 3e1eH0 — C1oBa 3a TpaHCIUTEPALHjy
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PRIMERI TRANSLITERACIJE

Original pisan oblom glagoljicom

ida - .
lﬁ -& lf:_m g‘ 9 “ Equﬁ - Tzica (v), se ¢ita kao “u”

Eb+008 RUIILE Obla

PRhDE ROIIIME Uglasta

EPpATV CROEAV Cirilica

bratV svoemv Kompijuterska transliteracija

w 8&’ Bﬂa a ?.PE Ik (y), se ¢ita kao “u”

IIEBAB00I Q€ Obla

pmeiigmI @3¢ Uglasta

VMHAHTE (A Cirilica

ymlhte S¢ Kompjuterska transliteracija

Original pisan uglastom glagoljicom

shidBopmed v BUmaD WTEm)

+ brhBeBHB/L+ K DHIbI008 PRBRS Obla

th shbudmeh EDMmIMI nDEMI Uglasta

A PAZSIMHA ESAETh RCHUD Cirilica

a razOmna bodetr vsimr Kompjuterska transliteracija

Original pisan ¢irilicom
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oydvorila se bése ptica sladpkoglasnaa



